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BEAR™ 2 PREZENTARE GENERALĂ

PENTRU A ÎNCEPE

SĂ-L CUNOAȘTEM PE BEAR™ 2

Felicitări pentru că ați descoperit îngrijirea inteligentă a tenului cu BEAR™ 2. Înainte de a începe să vă bucurați de toate beneficiile unei îngrijiri sofisticate a
tenului cu BEAR™ 2.
tehnologie sofisticată de îngrijire a pielii în confortul casei dumneavoastră, vă rugăm să vă acordați câteva momente pentru a citi cu atenție instrucțiunile din
acest manual.

Vă rugăm să CITIȚI TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE și să folosiți acest dispozitiv numai pentru utilizarea prevăzută, așa cum este descrisă în
acest manual.

UTILIZAREA DESTINATĂ: BEAR™2 este destinat stimulării feței și a gâtului și este indicat pentru utilizare cosmetică fără prescripție medicală.

      AVERTISMENT: NU ESTE PERMISĂ NICIO MODIFICARE A ACESTUI ECHIPAMENT.

Introducerea primului dispozitiv medical cu microcurrent din lume, autorizat de FDA, cu Anti-Shock System™ și 4 tipuri
revoluționare de microcurent. Ridică și întărește mușchii faciali, revitalizează și netezește pielea, sculptează și conturează
tenul cu această alternativă sigură, nedureroasă și neinvazivă la liftingul facial și botox.

MANUAL DE UTILIZARE COMPLET

C A R A C T E R I S T I C I

PULSAȚII T-SONIC™

DESIGN SUEDEZ 
INTELIGENT

SFERE DE MICROCURENT

CABLU DE ÎNCĂRCARE
USB

APLICAȚIE
INTERACTIVĂ

SUPORT

PORT DE ÎNCĂRCARE

PUNGĂ DE
CĂLĂTORIE

INDICATOR LUMINOS
BLUETOOTH

5 INDICATOARE LUMINOASE
DE INTENSITATE

BUTON UNIVERSAL

SISTEM ANTIȘOC

Oferă microcurenți direct pe piele
pentru rezultate anti-îmbătrânire
avansate.

Îmbunătățește absorbția
ingredientelor active din produsele
de îngrijire a pielii și masează
delicat fața pentru a spori
luminozitatea.

Ușor și delicat curbat pentru a se
potrivi cu contururile feței și mâinii
dvs.

Încărcați oricând și
oriunde cu ajutorul

cablului USB.

Accesați tratamente
ghidate video și o
gamă mai largă de

intensități.

Protejează și afișează
dispozitivul BEAR™ 2.

Până la 300 de minute
de utilizare la fiecare
încărcare USB.

Dispozitivul se depozitează
în mod convenabil pentru
îngrijirea pielii din mers.

Se aprinde pentru a indica
nivelul de intensitate a
microcurentului de strălucire a
dispozitivului.

Pornește/oprește dispozitivul,
modifică nivelul de intensitate a
microcurentului și pune
dispozitivul în modul de
asociere Bluetooth.

Scanează rezistența pielii la
electricitate și ajustează
microcurentul pentru un confort
maxim.

Clipește pentru a indica atunci când
dispozitivul se află în modul de
împerechere Bluetooth și când dispozitivul
trebuie încărcat.
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1. APLICAȚI SERUL

L U C R U R I  D E  R E Ț I N U T :

2. SELECTAȚI PREFERINȚELE 3. TONIFIERE ȘI RIDICARE
Asigurați-vă că atât pielea
dumneavoastră, cât și dispozitivul
BEAR™ sunt curate și uscate. Apoi
aplicați FOREO SUPERCHARGED™
Serum în mod uniform pe toate
zonele feței/ gâtului pe care doriți să
le tratați, lăsând un strat subțire,
asemănător unei măști, la suprafața
pielii.

Apăsați butonul universal pentru a porni dispozitivul BEAR™. Reglați
intensitatea microcurentului apăsând din nou rapid butonul, o dată pentru
fiecare nivel. Accesați videoclipuri de tratament ghidat și mai multe setări prin
intermediul aplicației FOREO.

Apăsați ușor ambele sfere metalice
pe piele și glisați încet dispozitivul în
sus și în jos pe pomeți și pe frunte, în
jurul gurii, pe linia maxilarului și pe
gât, după cum doriți.

Dispozitivele cu microcurenți, cum ar fi BEAR™ 2, trebuie să fie utilizate cu un ser conductiv. Pentru rezultate optime, vă
recomandăm să folosiți FOREO SUPERCHARGED™ Serum 2.0 - dezvoltat special pentru a fi utilizat cu dispozitivele cu
microcurenți FOREO și dovedit clinic pentru a crește semnificativ producția de colagen de tip 1.
Lăsați un strat subțire, ca o mască, de FOREO SUPERCHARGED™ Serum pe piele, astfel încât dispozitivul să poată
aluneca ușor. Dacă tratați mai multe zone într-o singură ședință, puteți aplica serul pe fiecare zonă înainte de a utiliza
dispozitivul pe zona respectivă.
Nu utilizați niciodată dispozitive cu microcurenți, cum ar fi BEAR™ 2, pe linia mediană a osului gâtului sau în interiorul
osului orbital.
Asigurați-vă că ambele sfere de microcurent ating pielea în timpul tratamentului. Glisați întotdeauna dispozitivul cu
mișcări în sus și în afară, din centrul feței spre linia părului.

Înainte de prima utilizare, descărcați aplicația mobilă FOREO For You pentru a o debloca și
înregistra
dispozitivul dvs. Urmați acești pași simpli;

1. Descărcați aplicația FOREO For You pe telefonul mobil.
2. Conectați-vă la contul dvs. sau înregistrați-vă pentru unul nou.
3. Adăugați un dispozitiv (în partea de sus a ecranului).
4. Alegeți seria de dispozitive.
5. Țineți apăsat butonul universal pentru a vă conecta dispozitivul la aplicația mobilă.
6. Completați informațiile de cumpărare.

BEAR™ 2 je jediné mikroprúdové zariadenie, ktoré obsahuje 4 typy mikroprúdu, jedinečné pre FOREO. Každý má svoj špeciálny
prínos a je implementovaný do ošetrenia s videom v aplikácii na optimalizované výsledky.

Lifting Microcurrent™ - Curentul se schimbă în mod repetat de la o frecvență joasă la una înaltă, convingând ușor
mușchii să se ridice în mod natural, pentru un aspect conturat.

CUM SE UTILIZEAZĂ BEAR™ 2
DEBLOCAȚI-VĂ DISPOZITIVUL

TIPURI DE MICROCURENT

Tapping Microcurrent™ -  Undele rapide și scurte de curent trec prin straturile superioare ale pielii, pentru a o
ilumina și a o umple de volum.

Sculpting Microcurrent™ -  Canalizează microcurentul mai adânc în mușchi pentru a-i tonifia în mod eficient, pentru un aspect
ferm și sculptat.

Advanced Microcurrent™ -  Curentul constant stimulează mușchii pentru a-i întări, în timp ce încordează
pielea de deasupra.
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AVERTISMENTE
P E N T R U  S I G U R A N Ț Ă  O P T I M Ă :
• Tonifierea cu BEAR™ 2 trebuie să fie confortabilă - dacă simțiți disconfort sau iritație, întrerupeți imediat utilizarea.
și consultați un medic.
•Nu utilizați pe piept / zona sânilor, zona ochilor (mușchiul circular din cadrul marginii orbitare), linia mediană (osul) gâtului
sau pe organele genitale / zona inghinală.
• Nu utilizați pe pielea roșie, alunițe în relief, artere majore (de exemplu, carotida), capilare mărite, implanturi metalice, zone
infectate sau zone în care nu se simte nimic.
• Nu utilizați dispozitivul pentru a trata rozaceea, alunițele, negii, rănile deschise, leziunile canceroase sau orice altă afecțiune
a pielii.
• Nu utilizați dacă aveți orice afecțiuni medicale existente, cum ar fi epilepsia, o boală hemoragică, cancer, tumori sau
tulburări de percepție.
• Nu utilizați dacă ați făcut un tratament cu laser, peeling chimic sau dacă aveți orice altă formă de piele lezată sau deteriorată.
• Nu utilizați dacă ați suferit o intervenție chirurgicală estetică la nivelul feței.
• Nu utilizați în cazul în care aveți un dispozitiv medical implantat sau orice alt instrument electronic sau mijloace de asistență
corporală.
• Este posibil ca echipamentele electronice de monitorizare, cum ar fi monitoarele ECG și alarmele ECG, să nu funcționeze
corect atunci când dispozitivul este în uz.
• BEAR™ 2 nu trebuie utilizat pe, lângă sau de către copii sau de către persoane cu abilități fizice și mentale reduse.
Supraveghere atentă este necesară atunci când acest dispozitiv este utilizat, curățat sau depozitat în apropierea copiilor sau a
persoanelor cu abilități fizice sau mentale reduse.
• Efectele pe termen lung ale microcurentului sunt necunoscute.
• Siguranța dispozitivului pentru utilizarea în timpul sarcinii nu a fost stabilită. Dacă sunteți însărcinată, consultați medicul
dumneavoastră înainte de a utiliza acest dispozitiv.
• Dacă aveți o afecțiune a pielii sau orice alte probleme medicale, vă rugăm să consultați un medic înainte de utilizare.
• Dacă aveți o boală de inimă suspectată sau diagnosticată, urmați măsurile de precauție recomandate de medicul
dumneavoastră.
• Aveți grijă deosebită atunci când tonifiați zonele de sub ochi și nu aduceți aparatul în contact cu pleoapele sau cu ochii.
în sine.
• Poate exista o percepție de lumini intermitente în timpul utilizării dispozitivului, ca urmare a stimulării sistemului optic.
nervului optic. Dacă observați această afecțiune în mod constant fără utilizarea dispozitivului, consultați-vă medicul.
• Este posibil să apară o ușoară senzație de furnicături în timpul utilizării dispozitivului, ceea ce este normal și nu reprezintă un
motiv de îngrijorare. Coborârea intensității poate reduce sau elimina această senzație.
• Având în vedere eficiența rutinelor de tonifiere FOREO, vă recomandăm să nu folosiți BEAR™ 2 mai mult de 3 minute la
o dată.
• Din motive de igienă, nu vă recomandăm să împărțiți BEAR™ 2 cu nimeni altcineva.
• Nu utilizați în timp ce conduceți sau folosiți utilaje grele.
• Nu utilizați dispozitivul atunci când este conectat la priză.
• Nu introduceți niciun obiect în nicio deschidere a dispozitivului.
• Nu utilizați aparatul dacă acesta se supraîncălzește sau dacă bănuiți că funcționează defectuos.
• Evitați să lăsați BEAR™ 2 în lumina directă a soarelui și nu-l expuneți niciodată la căldură extremă sau la apă clocotită.
• BEAR™ 2 trebuie să fie complet uscat înainte de a activa funcția de microcurent. Nu utilizați dispozitivul dacă a fost
scufundat în apă și nu îl utilizați cu mâinile ude.
• Acest dispozitiv trebuie utilizat numai cu un adaptor de alimentare SELV.
• Se recomandă utilizarea furnizorilor de energie standard IEC60950 pentru încărcarea dispozitivului.
• Înainte de încărcare, asigurați-vă că ștecherul și priza sunt complet uscate. În caz contrar, se pot produce șocuri electrice,
scurtcircuit sau incendiu.
• Nu utilizați dispozitivul în timpul încărcării. Întrerupeți utilizarea în cazul în care acest dispozitiv sau încărcătorul nu
funcționează corect sau pare deteriorat în vreun fel. Utilizați numai cablul de alimentare furnizat cu dispozitivul.
• Bateria trebuie să fie scoasă din aparat înainte de a fi eliminată. Aparatul trebuie să fie deconectat de la rețeaua de
rețeaua de alimentare atunci când se scoate bateria, iar bateria trebuie eliminată în condiții de siguranță.
• Acest produs nu conține piese care pot fi reparate..
• Acest dispozitiv este destinat utilizării cosmetice pe față și gât. Orice consecințe dăunătoare care rezultă din utilizarea
necorespunzătoare, aplicarea
pe alte zone ale corpului, conectarea la surse de tensiune necorespunzătoare, la soluții sau sfere conductoare murdare sau la
orice alte aplicații necorespunzătoare nu sunt responsabilitatea FOREO.
• Utilizați acest dispozitiv numai pentru utilizarea prevăzută, așa cum este descrisă în acest manual. Dacă nu găsiți răspunsul
la întrebarea dvs. specifică,
sau dacă aveți orice alte întrebări referitoare la funcționarea dispozitivului, vizitați foreo.com/support
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DEPANARE

CURĂȚAREA BEAR™ 2

TERMENI ȘI  CONDIȚII  DE GARANȚIE

Întotdeauna curățați bine BEAR™ 2 după utilizare. Spălați sferele metalice și suprafața de silicon cu apă și săpun,
apoi clătiți cu apă caldă. Uscați cu o cârpă sau un prosop neabraziv, care nu lasă scame. După utilizare, vă
recomandăm să pulverizați suprafața dispozitivul cu sprayul de curățare a siliconului FOREO și clătirea cu apă caldă
pentru rezultate optime.

NOTĂ: Nu utilizați niciodată produse de curățare care conțin alcool, benzină sau acetonă, deoarece acestea pot irita
pielea și deteriora siliconul.

Măsuri de precauție care trebuie luate în cazul unor modificări ale performanțelor BEAR™ 2.

Î N R E G I S T R A Ț I  G A R A N Ț I A

G A R A N Ț I E  L I M I T A T Ă  D E  2  A N I

Dacă BEAR™ 2 nu este activat la apăsarea butonului universal:
• Bateria este descărcată. Reîncărcați cu ajutorul cablului de încărcare USB timp de până la 1,5 ore până la încărcare
completă și apoi reporniți dispozitivul prin ținând apăsat butonul universal.

Dacă BEAR™ 2 nu poate fi oprit și/sau dacă butonul universal nu răspunde:
• Microprocesorul are o defecțiune temporară. Apăsați și mențineți apăsat butonul universal pentru a reporni
dispozitivul.

Dacă BEAR™ 2 nu se sincronizează cu aplicația FOREO For You:
• Dezactivați și apoi activați din nou funcția Bluetooth pentru a încerca să vă reconectați.
• Închideți aplicația FOREO For You și apoi redeschideți-o pentru a începe din nou procesul.
• Verificați dacă aplicația trebuie să fie actualizată în magazinul de aplicații al dispozitivului dvs. mobil.

Pentru a vă activa garanția limitată de 2 ani, înregistrați-vă prin intermediul aplicației FOREO For You sau vizitați
foreo.com/product-registration pentru mai multe informații.

FOREO garantează acest dispozitiv pentru o perioadă de DOUĂ (2) ANI de la data inițială a achiziției împotriva
defectelor datorate defectelor manoperă sau materiale care rezultă din utilizarea normală a dispozitivului. Garanția
acoperă piesele de lucru care afectează funcționarea dispozitivului. NU acoperă deteriorarea cosmetică cauzată de
uzura normală sau deteriorarea cauzată de accident, utilizare necorespunzătoare sau neglijență. Orice încercare de a
deschide sau de a demonta dispozitivul (sau accesoriile acestuia) va anula garanția.

În cazul în care descoperiți un defect și notificați FOREO în timpul perioadei de garanție, FOREO va înlocui, la discreția
sa, dispozitivul gratuit, fără taxă. Revendicările în garanție trebuie să fie susținute de dovezi rezonabile care să ateste că
data revendicării se încadrează în perioada de garanție.

Pentru a vă valida garanția, vă rugăm să păstrați chitanța de achiziție originală împreună cu aceste condiții de garanție
pe toată durata perioadei de garanție. Pentru a vă revendica garanția, trebuie să vă autentificați în contul dvs. la
www.foreo.com și apoi să selectați opțiunea de a face o cerere de garanție. Costurile de expediere nu sunt
rambursabile. Acest angajament se adaugă la drepturile dumneavoastră legale în calitate de consumator și nu afectează
în niciun fel aceste drepturi.
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SPECIFICAȚII

INFORMAȚII  PRIVIND ELIMINAREA
Eliminarea echipamentelor electronice vechi (aplicabil în UE și în alte țări europene cu sisteme de colectare selectivă a
deșeurilor).

Acest dispozitiv nu trebuie tratat ca deșeu menajer, ci trebuie adus la punctul de colectare adecvat pentru reciclare.
echipamente electrice și electronice. Dacă vă asigurați că acest dispozitiv este eliminat în mod corect, veți contribui la
prevenirea potențialelor efecte negative consecințele pentru mediu și sănătatea umană care ar putea fi cauzate de
manipularea necorespunzătoare a deșeurilor de dispozitiv. De asemenea, reciclarea materialelor va contribui la conservarea
resurselor naturale.

Pentru mai multe informații despre reciclarea dispozitivului dumneavoastră, vă rugăm să contactați serviciul local de
eliminare a deșeurilor menajere sau locul de achiziție.

NOTĂ: Acest proces nu este reversibil. Deschiderea dispozitivului va anula garanția acestuia. Această acțiune trebuie întreprinsă numai
atunci când dispozitivul este pregătit pentru a fi eliminat.

Deoarece acest dispozitiv conține o baterie litiu-ion, aceasta trebuie îndepărtată înainte de a fi eliminată și nu trebuie aruncată împreună
cu deșeurile menajere. Pentru a scoate bateria, tăiați și îndepărtați stratul exterior de silicon, deșurubați sferele metalice și tăiați carcasa
de plastic de-a lungul fisurii. În continuare, deschideți cochilia și separați bateria cu ajutorul unui dispersor. Apoi tăiați cablul bateriei,
scoateți bateria și eliminați-o în conformitate cu reglementările locale de mediu. Purtați mănuși în timpul acestui proces pentru siguranța
dumneavoastră. Instrucțiuni vizuale detaliate sunt furnizate mai jos.

EUROPEAN
CONFORMITY 

TYPE BF
APPLIED PART 

PACKAGING IS MADE OF
RECYCLABLE MATERIAL 

GARBAGE WASTE 
ELECTRICAL & ELECTRONIC
EQUIPMENT DIRECTIVE

UK DECLARATION
OF CONFORMITY 

CONSULT INSTRUCTIONS
FOR USE

Î N D E P Ă R T A R E A  B A T E R I E I

MATERIALE:
CULOARE:
DIMENSIUNE:
GREUTATE:
BATERIE:
UTILIZARE:
STANDBY:
FRECVENȚĂ:
NIVEL MAXIM DE
ZGOMOT:
INTERFAȚĂ:

Silicon sigur pentru corp, ABS, PC, aliaj de zinc cromat
Fuschia / Lavender / Evergreen
H64 x W79 x D39 mm
90g
Li-ion 520mAh 3.7V
Până la 300 de minute de utilizare la fiecare încărcare.
90  dní
185 Hz

<50 dB
1 buton



7

Disclaimer: Utilizatorii acestui dispozitiv o fac pe propriul risc. Nici FOREO și nici comercianții cu amănuntul nu își asumă
vreo responsabilitate sau răspundere pentru orice vătămări sau daune, fizice sau de altă natură, care rezultă direct sau
indirect din utilizarea acestui dispozitiv. În plus, FOREO își rezervă dreptul de a revizui această publicație și de a face
modificări din când în când în conținutul acesteia fără obligația de a notifica nicio persoană cu privire la o astfel de revizuire
sau modificări.

ATENȚIE: Schimbările sau modificările aduse acestei unități care nu sunt aprobate în mod expres de către partea
responsabilă pentru conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.

NOTĂ: Acest dispozitiv este conform cu partea 15 din normele FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:
(1) Acest dispozitiv nu trebuie să provoace interferențe dăunătoare și
(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențele care pot cauza o funcționare
nedorită

Acest dispozitiv conține un emițător (emițătoare)/receptor (receptoare) scutit (scutite) de licență care respectă normele
privind inovarea, știința și economia.
RSS(uri) scutite de licență de către Development Canada. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:
(1) Acest dispozitiv nu trebuie să provoace interferențe.
(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență, inclusiv interferențele care pot cauza funcționarea nedorită a
dispozitivului.

FOREO declară că acest dispozitiv este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de
conformitate UE
pentru acest produs este disponibil la www.foreo.com/ support.

Modelul poate fi modificat pentru îmbunătățiri fără notificare prealabilă.
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